
Of het toetsenbord is omgeschakeld naar de overeenkomstige modus, druk op               +                       +            om 

de macOS systeemtoetsen om te schakelen, druk op               +                        +           om de Windows systeemtoetsen 
om te schakelen.

스위치 버튼이 bluetooth           에 있는지 여부； 

키보드의 전력량이 너무 낮은지 여부, 원부품 충전라인으로 USB-C 인터페이스에 꽂아 충전하세요；

서로 다른 블루투스 채널로 전환한지 확인하여,            +          혹은            +          또는            +          를 누른 경우, 블루투스 
장치 3대를 전환할 수 있습니다；

해당하는 모드로 키보드를 전환한지 여부,             +                     +           를 눌러 macOS 시스템 키 위치를 전환하고,             +                        

                   +           를 눌러 Windows 시스템 키 위치를 전환합니다.

         +                  +         でmacOSの設定に、           +                  +         でwindowsの設定に切り替え、キー
ボードが正しい設定になっていることを確認します。

macOs

.Windows

o teclado está comutado para o modo correspondente, pressione              +                        +            para alternar o sistema 

macOS ou pressione              +                        +            para alternar o sistema Windows.

O teclado incorpora uma bateria recarregável de polímero embutida. Se planear não utilizar a unidade por períodos 
longos, é recomendável desligar a chave de energia, carregá-lo pelo menos uma vez a cada 3 meses para prolongar 
a vida útil da bateria.

macOS o            +                       +              para cambiar a Windows.

wechseln.

This symbol indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable 

collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.

This product complies with the radio interference requirements of the European Community.  

Declaration of Conformity

This product is intended for use within Europe. Electronic Silk Road Corp. hereby declares that this product 6B013 is in compliance with the 

essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU. The Declaration of Conformity for the 

6B013 is available from www.esrgear.com

EN

Déclaration de Conformité

Ce produit est destiné à être utilisé en Europe. Electronic Silk Road Corp. déclare par la présente que ce produit 6B013 est conforme aux 

exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE,2014/35/UE,2014/30/UE. La déclaration de conformité 

pour le 6B013 est disponible sur www.esrgear.com

FR

Dichiarazione di conformità

Questo prodotto è destinato all'uso in Europa. Electronic Silk Road Corp. dichiara che questo prodotto 6B013 è conforme ai requisiti essenziali 

e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE,2014/35/UE,2014/30/UE. La dichiarazione di conformità per il 6B013 è disponibile 

su www.esrgear.com

IT

Declaración de conformidad

Este producto está diseñado para su uso dentro de Europa. Electronic Silk Road Corp. declara por la presente que este producto 6B013 cumple 

con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de la Directiva 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU. La Declaración de 

conformidad para el 6B013está disponible en www.esrgear.com

ES

Konformitätserklärung

Dieses Produkt ist für die Verwendung in Europa vorgesehen. Electronic Silk Road Corp. erklärt hiermit, dass dieses Produkt 6B013 die 

wesentlichen Anforderungen und andere relevante Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU erfüllt. Die 

Konformitätserklärung für 6B013 ist unter www.esrgear.com erhältlich.

DE

Deklaracja zgodnosciPL

FCC ID:2APEW-6B013

operation.

authority to operate the equipment.

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 

� Reorient or relocate the receiving antenna.

� Increase the separation between the equipment and receiver.

� Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

� Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

without restriction.

IC:24790-6B013

without restriction.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est 

d'exposition portable sans restriction.

MODEL: 6B013

WIRELESS MECHANICAL 

KEYBOARD

VELOCITY85

Ensure switch is set to “cable        ”.

Ensure you are using included cable. Third-party cables may not be compatible with keyboard.

Ensure switch is set to “bluetooth        ”.

Ensure correct paired device is active by pressing              +            ,              +            , or              +            to select paired 
devices.

Slide switch to “bluetooth         ” and long press              +            ,              +            , or              +
     

that keyboard has entered pairing mode. If not connected after 3 minutes, pairing mode will 
turn off.

Using Your Keyboard

cable bluetooth

cable bluetooth Wireless modeWired modeUSB-C port

Status light

cable bluetooth

Wireless Mode

Wired Mode Slide switch to “cable         ” and connect via USB-C cable.

EN

Long press              +            for 3 seconds to perform a factory reset.

Backlight has 5 brightness levels. Press              +              to increase brightness and              + 

level has been reached. 

Press              +            ,              +            , or              +            to select paired devices.

Maximum paired
Bluetooth devices

3

Bluetooth pairing name Velocity85

Connection methods Bluetooth or USB-C cable.

Backlight

Standby mode

Turn off

Switch active device

Brightness

Factory reset

Switch operating 
systems

Press              +            to cycle through RGB light modes. 

Keyboard backlight will turn off automatically after 1 minute of inactivity.
After 30 minutes of inactivity, keyboard will enter standby mode and Bluetooth will 
disconnect. Press any key to wake keyboard and automatically reconnect via Bluetooth.

Slide switch to “cable           ” when USB-C cable is not connected to turn off.

Status light guide Low battery

Charging

   +                       +            to switch to macOS 
   

If keys don’t match paired device’s operating system:

If problem persists, repeat the above steps. 
If you are still experiencing problems, contact customer service of website, app, or store that keyboard was purchased 
from for further assistance.  

This keyboard has a rechargeable battery. When not using keyboard for an extended period of time, turn keyboard 
off and charge once every 3 months to prolong battery life.

If keyboard is unresponsive in wired mode:

Important Reminder

1. 

2. 

Troubleshooting Guide

If keyboard is unresponsive in wireless mode:

1. 

2. 

3. 

4. 

shift

shift

shift

shift

shift

shift

shift

shift
shift

shift

shift

shift

shift

shift

shift

shiftshift

shiftshift
shiftshift

shiftshift

shift

shift
shift

shift

shift

shift

shift

Assurez-vous que le commutateur est réglé sur  “ bluetooth         ”.

 
            +            ou              +            pendant 3 secondes pour entrer en mode d'appairage. La
 
touche qui a étéenfoncée pour apparier clignotera en blanc pour indiquer que le clavier est 
entré en mode d'appariement. S'il n'est pas connecté après 3 minutes, le mode d'appairage 
s'éteindra.

Utilisation de votre clavier

cable bluetooth

cable bluetoothPort USB-C

Voyant d'état

cable bluetooth

FR

Ce clavier a une batterie rechargeable. Lorsque vous n'utilisez pas le clavier pendant une période prolongée, 
éteignez le clavier et chargez-le une fois tous les 3 mois pour prolonger la durée de vie de la batterie.

Rappel important

Méthodes de connexion

Guide de dépannage

Appuyez longuement sur              +            pendant 3 secondes pour effectuer une réinitialisation 
d'usine.

Le rétroéclairage a 5 niveaux de luminosité. Appuyez sur              +              pour augmenter la 
luminosité et sur              +              pour la diminuer. Les touches clignotent 3 fois en blanc pour

indiquer que le niveau de luminosité minimum ou maximum a été atteint. 

Appuyez sur              +            ,              +            ou              +            pour sélectionner les appareils 

Nombre maximum 
d'appareils Bluetooth 
couplés

3

Nom d'appairage 
Bluetooth

Velocity85

Rétroéclairage

Mode veille

Éteindre

Changer d'appareil 

Luminosité

Changer de système 

Après 30 minutes d'inactivité, le clavier entrera en mode veille et Bluetooth se déconnectera.
Appuyez sur n'importe quelle touche pour réveiller le clavier et vous reconnecter 
automatiquement via Bluetooth.

éteindre.

Guide des voyants 
lumineux

Assurez-vous que l'interrupteur est réglé sur  “cable         ”.

Si les clés ne correspondent pas au système d'exploitation de l'appareil associé:

Si le problème persiste, répétez les étapes ci-dessus. 

où le clavier a été acheté pour obtenir de l'aide.

1. 

2. 

1. 

2. 

3. 

4. 

shift

shift

Empurre o interruptor de alimentação para bluetooth           , ao mesmo tempo, pressione e 
segure              +            ou              +            ou              +            por três segundos, a tecla 1 

ou 2 ou 3 pisca a luz branca, entra no estado do Bluetooth, se não for bem-sucedido após 
três minutos, precisará tratar o emparelhamento novamente.

Modo Bluetooth

Rede cabeada Empurre o interruptor de alimentação para cable            , o cabo de dados pode ser usado 
após a conexão.

Se o interruptor de alimentação está no  bluetooth           ;

A bateria do teclado está fraca, por favor, use o cabo de carregamento original, conectado à porta USB-C para 
carregar;

Se estiver no canal bluetooth diferente, pressione              +             ou              +            ou              +            para mudar 3 
dispositivos do emparelhamento Bluetooth;

original, em seguida, emparelhe novamente e ligue novamente.

pressione e segure              +            por 3 segundos.

pressione             +                       +           para alternar a tecla do sistema macOS, a tecla S pisca 

alternar a tecla do sistema Windows, a tecla A pisca três vezes na luz branca. 

            +              aumenta o brilho, 5 níveis de brilho, a luz branca no teclado completo pisca 3 
vezes, indica que atingu  o valor máximo;              +              diminui o brilho, 5 níveis de brilho, a 

luz branca no teclado completo pisca 3 vezes, indica que atinge  o valor máximo. 

Pressione              +            ou              +            ou              +            para alternar dispositivos de 
conexão diferentes.

Módulo Bluetooth 3 grupos

Nome do dispositivo 
Bluetooth

Velocity85

Alterne as opções de 
brilho

Modo de suspensão

Power off/modo de 
suspensão

Função de comutação 
Bluetooth

Ajuste o brilho

Restaure as 

Mude o modo do 
sistema

Pressione              +            para alternar os modos de brilho diferentes. 

suspensão sem executar a ação por 1 minuto, o modo de brilho será desligado automatica-
mente;  suspensão sem executar a ação por 30 minutos, o teclado estiver no estado de 

após suspensão, o Bluetooth se conecta  automaticamente.

empurre o interruptor de alimentação para  cable         , não ligue o cabo de dados.

Luz indicadora bateria fraca

estiver a carregar

estiver totalmente carregada

Se o interruptor de alimentação está no  cable          ;

transferência de dados.

Após seguir as soluções acima, o produto ainda não funciona, pode repetir a operação mencionada.
Se o problema persistir após a sua tentativa, entre em contato com a equipa de atendimento ao cliente para obter 
assistência.

1. 

2. 

Solução de problemas

1. 

2. 

3. 

4. 

Manual de instruções

cable bluetooth

cable bluetooth Modo BluetoothRede cabeadaPorta USB-C

Luz indicadora

cable bluetooth

Método de conexão Bluetooth ou Rede cabeada

PT

Observações:

shift

shift

cable bluetooth

cable bluetooth

cable bluetooth

              

               

3

Velocity85

Bluetooth

1. 

2. 

:

1. 

2. 

3. 

4. 

RU

shift

shift

스위치 버튼을 Bluetooth        까지 돌리는 동시에            +           혹은            +           또는            +           를 

3 초 동안 꾹 누르며, 1 혹은 2 또는 3 버튼이 흰색 표시등을 깜박이고, Bluetooth 페어링 모드로 들어갑니다.  3 

분 이내에 연결되지 않는 경우, 다시 페어링을 해야 합니다.

Bluetooth 모드

유선 모드 스위치 버튼을 cable         까지 돌리며, 데이터 케이블을 연결한 후에 사용이 가능합니다.

스위치 버튼이  cable          에 있는지 여부;

공식 데이터 라인으로 연결한지 여부, 제3자 라인을 사용하는 경우, 라인이 데이터 전송 기능을 구비해야 합니다。

상기 해결 방법에 의해 조작한 후, 제품이 여전히 응답하지 않는 경우, 상기 조작 내용을 다시 시도할 수 있습니다.
만약 시도한 후에 고장이 여전히 있는 경우, 구입 채널에 따른 고객 서비스 담당자를 통해 고장 해결 협조를 받으시기 바랍니다.

키보드 안에 충전 가능한 폴리머 충전지를 내장합니다.장기간 사용하지 않을 경우, 전원 스위치를 끄고 3 개월 이내에 적어도 한 
번이나 충전해 주며, 배터리 수명을 연장하는 데 도움이 됩니다.

상기 방법을 시도한 후에 문제가 여전히 있는 경우, 기존 블루투스 기록을 삭제하고, 키보드를 출하시 기본값으로재설정하며, 초기 
연결 방법에 의해 다시 페어링 연결합니다.

만약m a c O S / W i n d o w s 시 스템：

유선 모드에서 키보드를 사용할 수 없는 경우, 하기 사항을 확인하세요：

친절한 알림

고장 해결방법

Bluetooth모듈 3대

Bluetooth 
페어링 이름

Velocity85

연결방식 Bluetooth 또는 유선

           +            을 누르며, 서로 다른 백라이트 모드를 전환합니다.조명전환

1 분 안에 작동하지 않는 경우, 백라이트가 자동으로 꺼집니다.
30 분 안에 작동하지 않는 경우, 키보드는 자동으로 절전 상태로 들어가며, 블루투스 연결이 끊어집니다.
임의의 버튼을 눌러 키보드를 소생시키는 경우, 블루투스가 자동으로 다시 연결됩니다.

절전기능

종료/대기 스위치 버튼을 cable       까지 돌리며, 데이터 라인을 연결하지 않습니다.

표시등 저전력: 

 충전 시: 

 완전 충전 시: 

 

블루투스 전환          +          혹은           +          또는            +          를 누르며, 서로 다른 연결된 장치를 전환합니다.

밝기조절             +              밝기를 증가하여, 5단의 밝기 조정이 가능하고, 전체 키보드에서 3회 흰빛 반짝임으로 극한치에 달한 것을 

표시합니다.

            +              밝기를 감소하여, 5단의 밝기 조정이 가능하고, 전체 키보드에서 3회 흰빛 반짝임으로 극한치에 달한 것을 

표시합니다.

          +          를 3초 동안 꾹 누릅니다.출하 시 재설치

          +                     +           를 눌러 macOS 시스템의 키 위치를 전환하고, S키가 3회 흰빛으로 

반짝입니다.(출하 시 기본값)

          +                     +          를 눌러 Windows 시스템 키 위치를 전환하여, A 키가 3회 흰빛으로 반짝입니다.

시스템 모드 
전환

Bluetooth 모드에서 키보드를 사용할 수 없는 경우, 하기 사항을 확인하세요：

사용설명

cable bluetooth

cable bluetooth 블루투스 모드유선 모드USB-C 인터페이스

표시등

cable bluetooth

KO

shift

shift

スイッチを「bluetooth       」にスライドさせ、          +         、          +         、または          +              
を                を3秒間長押しして、ペアリングモードにします。ペアリングモードに入ると、押したキーが
白く点滅し、キーボードがペアリングモードに入ったことを知らせます。3分経過しても接続されない
場合は、ペアリングモードが解除されます。 t

ワイヤレスモード
有線モード スイッチを「cable      」にスライドさせ、USB-Cケーブルで接続します。

スイッチが「  cable       」に設定されていることを確認してください。
付属のケーブルを使用していることを確認してください。他社のケーブルはキーボードに対応していない可能性があり
ます。

問題が解決しない場合は、上記の手順を再度実行してみてください。
それでも問題が解決しない場合は、キーボードを購入したウェブサイト、アプリ、または店舗のカスタマーサービスに連絡し、
詳細をお問い合わせください。

キーがペアリングされたデバイスのオペレーティングシステムと一致しない場合:

有線モードでキーボードが反応しない場合：

このキーボードには充電式電池が使用されています。キーボードを長期間使用しない場合は、キーボードの電源を切
り、3ヵ月に1回程度充電すると、電池の寿命がより長く保てます。

特記事項

トラブルシューティングガイド

キーボードの使用

ペアリング可能な
bluetooth機器
の最大数

3

bluetooth
ペアリング名

Velocity85

接続方法 BluetoothまたはUSB-Cケーブル

         +           を押して、RGBライトモードをオンにします。バックライト

キーボードのバックライトは、1分間使用しないと自動的に消灯します。
30分間使用しないと、キーボードはスタンバイモードになり、Bluetooth は切断されます。
いずれかのキーを押すとキーボードが起動し、自動的にBluetoothで再接続されます。

スタンバイモード

電源オフ USB-Cケーブルが接続されていない場合は、スイッチを「 cable      」にスライドさせると電源がオ
フになります。

ステータスライト
ガイド

低バッテリー: 
 
充電中: 
 
フル充電状態: 
 

接続デバイスの
切り替え

        +         、           +         、または          +         を押して、ペアリングするデバイスを選択
します。

明るさ バックライトの明るさは5段階です。            +          を押すと明るくなり、           +          を押すと暗く
なります。キーが3回白く点滅したら、明るさの最小値または最大値に達したことを示します。

         +         を3秒間長押しすると、工場出荷時へリセットします。工場出荷状態へ
リセット

         +                 +         でmacOSの設定に切り替えられます。           +                 +         を
押すとWindowsの設定に切り替わります。切り替えの際に押したキーが3回白く点滅したら、設定が変
更されたことを示します。

オペレーティン
グシステムの切
り替え

スイッチが「 bluetooth       」に設定されていることを確認します。
キーボードが十分に充電されていることを確認してください。電池残量が少ない場合は、キーボードを充電してください。
         +          、           +         、または           +         を押してペアリングするデバイスを選択し、ペアリングデバ
イスがアクティブであることを確認してください。
それでもキーボードが動作しない場合、デバイスをそのままにし、キーボードを工場出荷時の状態にリセットし、再度
ペアリングしてください。

ワイヤレスモードでキーボードが反応しない場合：

ワイヤレスモード有線モード

ステータスライト 

cable bluetooth

cable bluetooth

cable bluetooth

USB-Cポート

JP

shift shift

3

Velocity85

1

30

“  cable           ”

           +            5 3

           +            5 3

             +            3

             +                      +            macOS S

             +                      +            Windows A

bluetooth

cable bluetooth

cable bluetooth

cable bluetooth

USB-C

SC

shift

shift

30

cable 1

bluetooth 1

3 3

S macOS

A Windows

3 5

3 5

bluetooth

bluetooth 3 2 1 3

3

cable

Velocity85

3 

cable bluetooth

cable bluetooth 

cable bluetooth

.

3

USB-C 2

2

4

AR

shift

shift

3 

Velocity85

1 , 

30 , , 

, 

            +              ,5 , 3

            +              ,5 , 3

bluetooth

cable bluetooth

cable bluetooth

cable bluetooth

USB-C

TC

shift

shift

Tryb Bluetooth

Tryb przewodowy

Bluetooth lub przewodowo

cable bluetooth

cable bluetooth Tryb BluetoothTryb przewodowyPort USB-C

cable bluetooth

            +             
             

3 grupy

Nazwa parowania 
Bluetooth

Velocity85

Funkcja hibernacji

Bluetooth

systemowych

powrotem.

danych.

1. 

2. 

1. 

2. 

3. 

4. 

PL

shift

shift

Modo cable

Uso del teclado

cable bluetooth

cable bluetooth Modo cablePuerto USB-C

Luz de estado

cable bluetooth

ES

Este teclado tiene una batería recargable. Cuando no se utilice el teclado durante un período de tiempo prolongado, 
se debe apagar y cargar una vez cada 3 meses para prolongar la vida útil de la batería.

Recordatorio importante

Formas de conexión Bluetooth o cable USB-C.

Solución de problemas

Presiona prolongadamente               +            durante 3 segundos para realizar un 
restablecimiento de fábrica.

presionó para cambiar parpadeará en blanco 3 veces para indicar que se cambió la 

La retroiluminación tiene 5 niveles de brillo. Presiona               +              para aumentar el brillo y                   
+         +              

el nivel de brillo mínimo o máximo.  

Presiona             +            ,              +            o             +            para seleccionar los dispositivos 

Bluetooth emparejados
3

Nombre Bluetooth Velocity85

Retroiluminación

Modo suspensión

Apagar

Cambiar dispositivo 
activo

Brillo

Restablecimiento de 

Cambiar de sistema 
operativo

Presiona              +            para recorrer los distintos modos de luz RGB.

La retroiluminación del teclado se apagará automáticamente tras 1 minuto de inactividad.
Tras 30 minutos de inactividad, el teclado entrará en suspensión y el Bluetooth se 
desconectará. Presiona cualquier tecla para reactivar el teclado y volver a conectarte 
automáticamente por Bluetooth.

Guía de la luz de 
estado

Comprueba que estás utilizando el cable incluido. Es posible que los cables de terceros no sean compatibles con el 
teclado.

Si las teclas no coinciden con el sistema operativo del dispositivo emparejado:

Si el problema persiste, repite los pasos anteriores. 
Si aún tienes problemas, contacta con el servicio de atención al cliente dela web, aplicación o tienda donde compraste 
el teclado para obtener más ayuda.

Si el teclado no responde en modo cable:

1. 

2. 

1. 

2. 

3. 

4. 

shift

shift

Assicurarsi che l'interruttore sia impostato su “ bluetooth         ”.

Assicurarsi che il dispositivo associato corretto sia attivo premendo              +           ,              +            o             +            per 
selezionare i dispositivi associati.

Se la tastiera continua a non funzionare, dimenticare il dispositivo, resettare la tastiera e accoppiarla di nuovo.

Bluetooth o cavo USB-C.

 +            o              +            per accedere alla modalità di associazione. Il tasto premuto per l' 

associazione lampeggia in bianco per indicare che la tastiera è entrata in modalità di 
associazione. Se dopo 3 minuti la tastiera non è connessa, la modalità di associazione si 
disattiva.

Modalità wireless

Modalità cablata

Utilizzo della tastiera

cable bluetooth

cable bluetooth Modalità wirelessModalità cablataPorta USB-C

Luce di stato

cable bluetooth

IT

Questa tastiera è dotata di una batteria ricaricabile. Se non si utilizza la tastiera per un periodo di tempo prolungato, si 
consiglia di spegnerla e ricaricarla una volta ogni 3 mesi per prolungare la durata della batteria.

Promemoria importante

Guida alla risoluzione dei problemi

Premere per 3 secondi              +            per eseguire un reset di fabbrica.

La retroilluminazione ha 5 livelli di luminosità. Premere              +            per aumentare la 
luminosità e              +            per diminuirla. I tasti lampeggiano 3 volte in bianco per indicare

 che è stato raggiunto il livello di luminosità minimo o massimo. 

Premere              +            ,              +            o              +           per selezionare i dispositivi associati.

Numero massimo di
dispositivi Bluetooth
associati

3

Nome di abbinamento 
Bluetooth

Velocity85

Metodi di connessione

Retroilluminazione

Modalità standby

Spegnimento

Cambiare 
dispositivo attivo

Luminosità

Ripristino delle 
impostazioni di fabbrica

Cambiare sistema 
operativo

Premere              +           per scorrere le modalità di illuminazione RGB. 

La retroilluminazione della tastiera si spegne automaticamente dopo 1 minuto di inattività.
Dopo 30 minuti di inattività, la tastiera entra in modalità standby e il Bluetooth si disconnette. 
Premere un tasto qualsiasi per riattivare la tastiera e riconnettersi automaticamente tramite 
Bluetooth.

Guida alla luce di stato

Assicurarsi che l'interruttore sia impostato su “cable         ”.

Assicurarsi di utilizzare il cavo in dotazione. I cavi di terze parti potrebbero non essere compatibili con la tastiera.

Se i tasti non corrispondono al sistema operativo del dispositivo accoppiato:

Se il problema persiste, ripetere i passaggi precedenti. 
Se il problema persiste, contattare il servizio clienti del sito Web, dell'app o del negozio in cui è stata acquistata la 
tastiera per ulteriore assistenza.

Se la tastiera non risponde in modalità cablata:

1. 

2. 

Se la tastiera non risponde in modalità wireless:

1. 

2. 

3. 

4. 

shift

shift

Schieben Sie den Schalter auf „Bluetooth           “ und drücken Sie 3 Sekunden lang              +                  
,         ,              +            oder              +            , um in den Kopplungsmodus zu wechseln. Die

 Taste, die zum Koppeln gedrückt wurde, blinkt weiß, um anzuzeigen, dass die Tastatur in den 
Kopplungsmodus gewechselt ist. Wenn nach 3 Minuten keine Verbindung hergestellt wird, 
schaltet sich der Kopplungsmodus aus.

Kabelloser Modus

Kabelgebundener 
Modus

Schieben Sie den Schalter auf „Cable          “ und verbinden Sie es über ein USB-C-Kabel.

Tastatur verwenden

cable bluetooth

cable bluetooth Kabelloser ModusKabelgebundener
Modus

USB-C-Anschluss

Statusleuchte

cable bluetooth

DE

verwenden, schalten Sie die Tastatur aus und laden Sie sie alle 3 Monate auf, um die Lebensdauer der Akku zu 
verlängern.

Wichtiger Hinweis

Stellen Sie sicher, dass der Schalter auf „ bluetooth          “ eingestellt ist.
Stellen Sie sicher, dass die Tastatur ausreichend aufgeladen ist. Wenn die Batterie schwach ist, laden Sie die Tastatur 
auf.
Stellen Sie sicher, dass das richtige gekoppelte Gerät aktiv ist, indem Sie              +            ,               +            oder                  
+             drücken, um gekoppelte Geräte auszuwählen.

Wenn die Tastatur immer noch nicht funktioniert, entkoppeln Sie das Gerät, setzen Sie die Tastatur auf die 
Werkseinstellungen zurück und koppeln Sie sie erneut.

Drücken Sie              +            für 3 Sekunden, um eine Zurücksetzung auf die 
Werkseinstellungen durchzuführen.

geändert wurde.

Die Hintergrundbeleuchtung hat 5 Helligkeitsstufen. Drücken Sie               +               , um die 
Helligkeit zu erhöhen, und              +              , um die Helligkeit zu verringern. Die Tasten blinken

dreimal weiß, um anzuzeigen, dass die minimale oder maximale Helligkeitsstufe erreicht 
wurde. 

Drücken Sie              +            ,              +            oder              +            , um gekoppelte Geräte 
auszuwählen.

Maximal gekoppelte 
Bluetooth-Geräte
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Name der 
Bluetooth-Kopplung

Velocity85

Hintergrundbeleuchtung

Standby-Modus

Ausschalten

Aktives Gerät wechseln

Helligkeit

Auf Werkseinstellungen
zurücksetzen

Betriebssystem 
wechseln

Drücken Sie              +            , um durch die RGB-Lichtmodi zu schalten. 

Die Hintergrundbeleuchtung der Tastatur schaltet sich nach 1 Minute Inaktivität automatisch 
aus. Nach 30 Minuten Inaktivität wechselt die Tastatur in den Standby-Modus und Bluetooth 
wird getrennt. Drücken Sie eine beliebige Taste, um die Tastatur zu aktivieren und die 
Verbindung automatisch über Bluetooth wiederherzustellen.

Schieben Sie den Schalter zum Ausschalten auf „ cable        “, wenn kein USB-C-Kabel 
angeschlossen ist.

Übersicht Statuslicht Niedriger Akku

Lädt

Voll geladen

Stellen Sie sicher, dass der Schalter auf „cable           “ eingestellt ist .

Stellen Sie sicher, dass Sie das mitgelieferte Kabel verwenden. Kabel von Drittanbietern sind möglicherweise nicht 
mit der Tastatur kompatibel.

Wenn die Tasten nicht mit dem Betriebssystem des gekoppelten Geräts übereinstimmen:

Wenn das Problem weiterhin besteht, wiederholen Sie die obigen Schritte. 
Wenn Sie immer noch Probleme haben, wenden Sie sich für weitere Unterstützung an den Kundendienst der Webseite, 
App oder des Geschäfts, bei dem Sie die Tastatur gekauft haben.  

Wenn die Tastatur im kabelgebundenen Modus nicht reagiert:

1. 

2. 

Leitfaden zur Fehlerbehebung

Wenn die Tastatur im Kabellosen Modus nicht reagiert:

1. 
2. 

3. 

4. 

Verbindungsmethoden Bluetooth oder USB-C-Kabel.

shift

shift

Schakel de toets naar bluetooth         , druk en houd              +            of              +            of              

+            gedurende 3 seconden ingedrukt, de 1 of 2 of 3 toets zal wit knipperen om de 
bluetooth koppelingsmodus in te voeren, 3 minuten zonder verbinding gaat uit, moet 
opnieuw koppelen.

Bluetooth modus

Aangesloten modus Zet de aan/uit-knop op cable           en sluit de te gebruiken datacable aan.

Gebruiksaanwijzingt

cable bluetooth

cable bluetooth Bluetooth-modusAangesloten 
modus 

USB-C-poort

Indicatielampje

cable bluetooth

of de sleutel in  bluetooth           zit.

of het vermogen van het toetsenbord te laag is, gebruik dan de originele accessoires oplaadcable in de USB-C 
poort voor het opladen.

of om te schakelen naar een ander bluetooth kanaal, druk op              +            of              +            of              +             om 
te schakelen tussen 3 bluetooth apparaten.

verbindingsmethode.

            +            3 seconden lang ingedrukt houden.

druk op              +                       +           om van macOS systeemtoetsen te wisselen, het witte 

om de Windows systeemtoets om te schakelen, de A-toets knippert drie keer wit.

            +             om helderheid te verhogen, 5 niveaus van regelbare helderheid, volledig 
                 

          Verminder de helderheid, 5 niveaus van helderheid instelbaar, volledig toetsenbord 
knippert 3 keer wit om het bereiken van de grenswaarde aan te geven.

Druk op              +            of              +            of              +             om te schakelen tussen 
verschillende aangesloten apparaten.

Bluetooth modules 3 sets

Bluetooth-koppelnaam Velocity85

Verbindingsmethode Bluetooth of becabled

Lichtschakelaar 

Slaapstand functie

Uitschakelen/stand-by

Bluetooth-schakelen

Helderheidsaanpassing

Fabrieksinstellingen 
herstellen

Wisselen van 
systeemmodus

Druk op               +            om te schakelen tussen verschillende verlichtingsmodi. 

1 minuut geen gebruik, de achtergrondverlichting gaat automatisch uit.
30 minuten zonder bediening, toetsenbord slaapt automatisch, Bluetooth verbroken.
Druk op een willekeurige toets om het toetsenbord te wekken, Bluetooth maakt automatisch 
weer verbinding.

schakel de aan/uit-knop naar  cable          , geen datacable aangesloten.

Indicatielampje

of de schakelaar op de   cable           staat.

cable een gegevensoverdrachtfunctie hebben.

Als het toetsenbord abnormaal werkt bij gebruik op een macOS/Windows apparaat, controleer dan:

Als het product nog steeds niet reageert na het volgen van bovenstaande oplossingen, probeer dan de bovenstaan-
de acties te herhalen.Als het product nog steeds niet reageert, probeer dan de bovenstaande handelingen te 
herhalen. 
Als het product na het proberen nog steeds niet reageert, neem dan contact op met de klantenservice van het kanaal 
waar u het hebt gekocht voor hulp.

Als het toetsenbord in de bedrade modus staat en niet kan worden gebruikt, controleer dit dan:

1. 

2. 

Problemen oplossen

Controleer of het toetsenbord in de Bluetooth-modus staat en niet kan worden gebruikt:

1. 

2. 

3. 

4. 

NL

Warme tips

shift

shift

https://manuals.plus/m/07be6b67a36999c6017f050985463917e40ac55088a64accabef8951d83d8f5e

